Ta JOTJIs/ 32 HABKOJIMIITHIM CEpEeIOBUILIEM, TTpaBa JIiTeH, YeCHAa TOPTIBIIS Ta AUTIYA
nparis, KOHQIIKT 1 MUP.

BuBdeHHs MOBM i HHUX 3aKJIaIeHO y HACHYEHOMY KYyJIbTYPHOMY
KOHTEKCTi, YacTO BKIIOYAIOYM ICTOPUYHY TOYKY 30py. Bukopucranus
aBTEHTUYHHUX MaTepialliB 13 KpaiH, /e € LUJIbOBa MOBa PO3MOBHA, BKIIIOYAIOYU
JiTepaTypy, oe3ito, MmicHi Ta GpiabMHU, PO3UIUPIOE MEPCIICKTUBH YUHIB, 3a0X0UYCHHS
YUYHIB KPUTHYHO BHU3HAYaTH BJIACHI LIHHOCTI Ta CTABJICHHS, PO3YMITH TJI00ATBbHUN
KOHTEKCT IXHBOTO KUTTS Ta PO3BUTOK HABUYOK, SKI JTO3BOJIATH iM OOpOTHCS 3
HECIIPaBEIJIMBICTIO, YIEPEIKEHHSIM Ta JUCKPUMIHAIIEIO.

OcHoBHa yBara Mae€ MPUIUIATUCS IOTOYHUM CIpaBaM Y KpaiHax, e
PO3MOBIISIFOTh MOBOXO MOBHI HOCI{, JIJI1 BUBYCHHSI MOBH CTYJICHTIB 32 OOMIHOM, 110,
BJIACHE 1 JI03BOJISIE TUM K€ CTYJIEHTaM YCBIJIOMJIIOBATH 1 Ti, 1 1HILI TPOOJIEMH, 110
MaroTh I100ajIbHE OXOIUICHHS, 1 T1, YU 1HTEpEC € OUIBII JIOKAIBHUM JJIs I[1JILOBOT
MOBH.

Taki 3HaHHS, BMIHHA Ta PO3yMIHHS MOXYTh CIOHYKaTH MOJIOJb [0
MoiH()OPMOBAHOCTI PillIEHb, PO BIAITPaBaHHS aKTUBHOI POJIl Y CBITOBIHM CHIJIBHOTI.
Came ToMy, BUILENEPEUUCICHH] (PAKTOPU € BAXUJIMBUMU JJI1 HIAPOCTAIOYOro Ta
MOJIOJIOTO TIOKOJIIHHS, /K€ II€ Ja€ MOXKJIUBICTh yYHSIM OaquTH CBIT HACKpi3b
qy)KOTO TOTJISAY, PO3BIIOIOYH CTEPEOTHIH Ta MMOMUJIKOBI YSBJICHHS, 110 J03BOJISE
CIIpaB/Ii PO3BUBATH CBIM CBITOTJIS.

CoJogeii 1.1O.,

3100yBau Buoi ocitu Il kypcy
Haykosuii kepiBHuk — Ilakysiosa T.B.
CTaplLIM{ BUKJIa1ad
Jninponemposcoxuil depaicasruli
VHIgepcumem 6HYMpIWHIX CNPAs

LEARNING ENGLISH AS THE NATIONAL STRATEGY OF SUCCESS

English is now recognized as a basic life skill for the 21 century. It provides
people with access to wider ranges of information than if they use only their family
languages.

Ukraine has experienced a significant increase in the demand for the English
language skills. This has involved teachers, academics and the society as a whole.
The British Council in partnership with the Ministry of Education and Science of
Ukraine has conducted studies of universities across the country to evaluate the
level of current English as well as the role and status of English. Three key group
have been examined: teachers of English for Specific and Academic Purposes,
teachers of other subjects who wish to use English as a means of instruction or for
research, and, finally, general students who need to understand English.

Standards of English of school leavers entering Ukrainian universities hardly
ever reach Bl level. But to become more attractive to potential students and to
facilitate international interaction and partnership, the leading universities have to
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raise standards of English. It goes without saying that improvement will be
gradual, covering, firstly, the areas of priority. The long-term objective is to help
Ukraine create its own English Language Teaching capacity, and to implement
standards in universities which produce students at B2 or C1 CEFR levels. At the
same time, English-medium courses are to become mandatory at the leading
universities. It will bring Ukrainian universities into compliance with the Bologna
Agreement, will recognize foreign degrees and will promote transparency.

Another aspect worth mentioning is that there does not seem to be the standard
for university teachers of English. So, one of the useful steps would be to
determine a minimum CEFR level of C1 for All university teachers of English.

Thus, there is a need to recognize the value of English in academic institutions
and research, and to include the promoting of the teaching and learning of English
as part of national strategy. According to the recommendations of the British
Council, exit level of English for all graduates need to be set in direct relation to
the CEFR: C1 for linguistically-demanding disciplines, such as Law, Economics,
Humanities; B2 for less linguistically-demanding disciplines, such as most Pure
and Applied Sciences, Engineering and so on. Some of the universities’ strategies
for improving English are as follows: teaching more classes in English, increasing
the number of students and research publications in English, recruiting teachers
who can deliver courses in English, devoting much attention to student mobility
and internship for academic staff, involvement into international project,
establishing agreements with recruitment agencies abroad, providing support in
English for international students.
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Tynorina [I.A.

3100yBau Buwoi ocitu Il Kypcy
HaykoBuii kepiBHuk — Kocrenko O. I'.,
CTapUIMU BUKJIAJa4

Jlninponemposcoxuil depaicasruli
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TEPOPU3M SIK )KOPCTKUU INICUXOJIIHI'BICTUYHHUM BILJIUB HA
CYCHUIBCTBO. CHIBBIIHOIHNEHHS ITOHATD «EKCTPEMI3M» 1
«TEPOPU3M)»

Cepen ycix rimo0adpHHX MPOOJEM ChOTOJEHHS OCOOJHMBO TOCTPO CTOITh
npobneMa TepopusMy. TepopusM OXOIUTIOE HE TUIBKU MOMITHYHY YU €KOHOMIYHY
IUIOIIUHY CYCIUIBHOTO JKUTTS, ajl€ CTOCY€EThCS, MEPI 32 BCE, MOPATbHO-ETUYHUX
BHMOT JTFOZICTBA.
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